
 

 

1. O magnum 
misterium 

O magnum misterium, 
et admirabile sacramentul, 
ut animalia viderent Dominum natum, 
jacentem in presepio! 
 
Beata Virgo, cujus viscera 
meruerunt portare Dominum 
Christum. 
Alleluia.  

О велика тайна 
і дивовижне таїнство,  
що тварини бачили Господа народженим, 
який лежить у яслах! 
Блаженна Діва, чия утроба сподобалася 
носити Господа Христа. Алилуйя. 

2. Sunflower Ah Sun-flower! weary of time,  
Who countest the steps of the Sun:  
Seeking after that sweet golden clime  
Where the travellers journey is done. 
  
Where the Youth pined away with 
desire,  
And the pale Virgin shrouded in 
snow:  
Arise from their graves and aspire,  
Where my Sun-flower wishes to go. 
 

О Соняшнику! Втомлений віками, 
Що лічиш кроки сонця в небесах, 
Шукаючи той любий край над нами, 
Де скінчиться мандрівника шлях. 
 
Де млосний Юнак, що зів'яв від бажання, 
Й бліда діва, спавита у сніг, 
Встають із домовин і линуть в сяйво, 
Куди й мій Соняшник бажає йти. 

3. Монологи 
віків 

 11. Над ріками Вавилонськими ми сиділи та 
плакали. На вербах повісили ми свої арфи, 
співу бо пісні жадали наші мучителі: 

- Заспівайте сіонських пісень! 

- Як же зможемо ми заспівати пісню 
Господню в землі чужинця? 
 

12. Визволь мене від людей лукавих, о 
Господи, заступи мене від гнобителів, що в 
серці своїм замишляють неправду, що 
битви щодня викликають.  
Збережи, о Господи, мене від рук 
безбожника. Не допусти бажань нечестивих, 
не дай вознестись їм, хай кине Бог їх до 
вогню. Владико мій, сило спасіння. Покрий 
мене, бо ти мій Бог, почуй же, Господи. О, 
Господи, не допусти бажань безбожних, і не 
здійсни їх замисли. Я знаю путь 
справедливий для бідних, невинних… 

4. Ave generosa Ave, generosa, gloriosa et intacta 
puella, tu pupilla castitatis, tu materia 
sanctitatis, que Deo placuit. 

О благородна, славна і непорочна діво, ти 
— зіниця чистоти, ти — матерія святості, що 
Богові вгодна була. 

5. In paradisum 
 

In paradisum deducant te Angeli; 
in tuo adventu suscipiant te martyres, 
et perducant te in civitatem sanctam 
Jerusalem. 
Chorus angelorum te suscipiat, 
et cum Lazaro quondam paupere 
aeternam habeas requiem. 

До раю хай проведуть тебе Ангели; 
при сходженні твоєму хай зустрінуть тебе 
мученики 
і приведуть до святого  Єрусалима. 
Хор ангелів хай прийме тебе, 
і з Лазарем, колись убогим, 
матимеш вічний спокій. 

 


